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Vortaro Esperanto-Esta. 
Selle sõnastiku abil wõib terwest Esperanto keelest 

arusaada. Ühe aime sünnitawad sõnad kirjutatakse kokku, 
kuid lahutatakse teine teisest kriipsukestega ära; näit. sõna 
frat'in'o on kolmest sõnast kokkupandud, iga sõna tuleb 
üksikult otsida. * märgiga sõnad saawad ilma grammati-
kaliste lõppudeta pruugitud. 

a tähendab omadusesõna; näit. 
hõrn inimene, hõrna inim-
eselik 

abel mesilane 
abi kuusk 
acer waher 
acid hapu 
acet ostma 
ad tähendab waltawat tegu; 

näit i r minema, ir 'ad käima; 
danc tants, dancad tants­
imine 

*adiaü jumalaga! 
aer õhk 
afer asi 
agl kotkas 
agrabl armas, hää 
ag iga 
ajl küüslauk 
*ajn ka ehk; näit. kiu kes, 

kiu ajn kes ka ehk 
aj midagi, misgi omadusega 

wõi misgist materjalist; näit. 
mol pehme, mol'aj sisu; 
frukt wili, frukt/aj misgi 
wiljast walmistatud 

akcipitr kanakull 
akompan kaasas käima,saatma 
akr teraw 
akrid rohutirts 
akv wesi 
*al juurde; sünnitab kaala-

leütlewa käände; näit. al 
frat'0 wenna juurde ja 
wennale 

al aud lõoke 
ali mõni 
*almenaü kõige wähemalt 
alt kõrge 
a lumet tikk 
am armastama 
amas hunik, hulk 
ainel tärk las 
*ambaü mõlemad 
amik sõber 
au liige, elanik, poolehoidja; 

näit. regn riik, regn'an 
kodanik; Yarsovian wars-
awlane 

anus part 
augul nurk 
angel ingel 



a m m waim 
*ankau ka 
*ankoraü weel 
a n k r ankur 
anser hani 
*anstataü asemel 
ant tähendab tegewiku kesk­

sõna Olewikus: far'ant'a 
tegew 

*antaü ees 
apa r t iseäralik 
apar ten päralt olema 
*apenaü waewalt 
apog nõjatama 
*apud juures kõrwal 
a r misgi asjade kogu; näit. 

a rb puu, arb 'ar mets; stup 
aste, š tup'ar trepp 

ärane hämblik 
a rb puu 
are poogen (wibu) 
arde sookurg 
argi l sawi 
argent hõbe 
ark look 
arsenik hiirekihwt 
a r t kunst 
as tähendab ajasõna olewikku 
a t tähendab tehtawiku kesk­

sõna Olewikus: f a r a t a 
tehtaw 

atend ootma 
a ten t tähelepanema 
atest turustama 
a t ing kättesaama 
*aü ehk 
aud kuulma 

aüskul t kuulama 
aütim sügise 
av wanaisa 
avar ihne 
aven kaer 
azen eesel 

babil lobisema 
bak küpsetama 
bala pühkima 
balanc hallitama 
*baldaü kohe, warsti 
baieri wallaskala 
ban ujutama 
bapt ristima 
bar takistama 
barb habe 
barel waat 
baston kepp 
bat lööma 
hatal wõitlema 
bed peenar 
bedaür kahjatsema 
bek nokk 
bei ilus 
ben õnnistama 
benk pink 
ber mari 
best elajas 
betul kask 
bezoii puud 
bieil waraa 
bier õlu 
bind läbi pal 
bird lind 
blaiik walge 
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blek möögima, määgima, 
hirnuma jne 

Mind pime 
bloY puhkuma 
blu sinine 
bo abieluga saadud; näit. pati* 

isa bO'patr mehe elik naese 
isa; frat wend, bof ra t 
naese ehk mehe wend 

boj haukuma 
boi keema 
boil haa 
boi' puurima 
boid kallas, rand 
bors kaubamaja (börse) 
bot saabas 
botel pudel 
bOT härg, pull 
b rak kaisutamine 
bram latika kala 
branc oks 
brand põletatud wiin 
brasik kapsas 
brid päitsed 
br ik sawäkiwi 
br i l hiilgama 
bros hari 
bru kohisema 
brul põlema 
brun pruun 
brust rind 
buf kärnkonn 
bulb sibul, sibula juur 
burgon urb, pung 
buš suu 
buter wõi 
liutou nööp 

eel sihtima 
*cent sada 
cerb pääaju 
cert truu, tuntud 
cerv põhjapõder 
eeter muu 
cigar sigar 
cigared paberos 
cign luik 
eikoni toonekurg 
cindr tuhk 
cir wiks (määre) 
cirkonstaiicjuhtumine,ümbrus 
ei t ion sitron 

eagren pahandust sünnitama 
eambr kammer 
eap müts 
eapel kübar 
eapitr päätükk 
*car selle pärast et 
carm armas 
carni r scharnir 
earpent meisterdama, puusepa 

tööd tegema 
eas jahti pidama 
*ce juures 
eef pää, ülem 
cemiz hame, särk 
cen ahel 
ceriz wisnapuu 
cerk surnukirst 
ees järele jätma 
eeval hobune 
*ci lähem tähendamine; näit. 

t iu to, t iu ei see; t ie sääl,. 
tie ei siin 



*cia igaüks 
*ciam ikka 
*cie igal pool 
ciel taewas 
cif pigistama 
cifon ribul, näru 
cikan tühja juttu ajama 
*cio kõik (üleüldse) 
*cirkaü ümberringi 
*ciu igaüks, ciuj kõik 
ciz õõnestama 
cj muudab meeste nime 

meelitus-nimeks, kui saab 
nime 1—5 esimeste tähtede 
taha pandud; näit. Mihael0 
— Mic jo ; Aleksandro — 
Alec jo 

*cu kas 

*da pantakse mõõtu, raskust 
jne. tähendajate sõnade 
taha ja sünnitab seega 
osastawa käände; näit. kilo­
gramm da Yiand'0 kilo­
gramm liha; g la so da t e o 
tass theed 

daktil dattlipalmi pähkel 
danc tantsima 
danger hädaoht 
dank tänama 
daür wältama 
*de poolt, käeat; sünnitab ka 

omastawa käände: la l i b ro 
de frat'0 wenna raamat 

decid otsustama 
dedic pühendama 

defend kaitsma 
*dek kümme 
dekstr parempool 
de mänd küsima 
dens paks, tihe 
dent hammas 
denunc salaja kaebama 
desegil sehkendama 
detal kõigipidine, täieline, 

selge 
de t ru purustama 
dev pidama, wõlgnema 
dezert kõrbe 
dezir soowima 
Di Jumal 
difekt kahjutegema 
diftn kätteseletama 
dig weetamm 
dik paks, jäme 
diligent usin, wirk 
dimanc pühapäew 
dir ütlema 
dir6kt juhtima 
dis laiali; näit. Sir katkuma, 

d i sš i r laiali-, puruks-kat­
kuma; ku r jooksma, dis"kur 
laiali-jooksma 

disput waidlema 
d is t r laialikihutama 
diyen aimama 
divers mitmesugune 
divid jagama 
do aga 

dolc magus 
dolor walutama 
dom maja 
domag kahju 



don andma 
donac kinkima 
dorm magama 
dors selg 
drap kalew (riie) 
draš rehtpeksma 
dron uppuma 
*du kaks 
dub kahklema ' 
*dum kuna 
dungüürima, rentima, palkama 

e määrasõna lõpp; näit bon"e 
hästi 

eben tasane 
ebl wõimalik 
ee omadus wõi olek nagu 

iseäralik aime; näit. bon 
hää, bonecohäädus ; v i r i n 
naesterahwas, Ti r ' in 'eco 
nasterahwalik olek 

*ec ka 
eduk kaswatama 
edz abikaas 
efektiv tõeline, päris 
efik asja ajama 
eg tähendab suurendamist wõi 

misgi omaduse kaugenemist; 
näit. man käsi, man e g o 
suur käsi; Yarm soe, ya rm-
eg'a palaw 

egal ühesugune 
ej misgi toimetamisekoht; näit. 

k u i r i keetma, k u i r e j o 
köök; preg ' i palwetama, 
p r e g e j o kirik 

ek hakatus wõi silmapilkline 
kestmine; kan t ' i laulma, 
ek 'kant ' i laulma hakkama; 
k r i i kisendama, e k k r i i 
kiljatama 

eks olnud, priiks saanud 
*ekster wäljas pool 
ekstrein äarepoolne 
ekzempl näitus, eeskuju 
ekzerc harjutama 
ekzist olemas olema 
*el wälja, seest 
elefant elewant 
elekt wäljawalima 
em % misgi poole kalduja, 

harjunud kombega; näit. 
babil lobisema, babi lem 
loba suuga; labor tööd 
tegema, labor em töökas 

eminent tähtis, suurt sugu 
*en sees 
enigm mõistatus 
entrepren ettewõtma 
enu igawust tundma 
envi kade olema 
er üksik jaokene; näit. sabl 

liiw, sabl*er liiwatel a; fajr 
tuli, f a j r e r kibem 

era r eksitus 
erinac siil 
e rp äestama 
escept arwust wälja arwama, 

erandama 
esper lootma 
esplor uurima 
esprim wäljaütlema, awaldama 
est olema 



estim auustama 
esting kustutama 
est r ülem; näit. šip laew, 

šip'estr kipar 
et tähendab wähenemist wõi 

nõrkenemist; näit. mur 
müür, m u r "et müüri kc; rid 
naerma, rid'et naeratama 

etag maja kord 
e tern igawene 
eyit misgi eest ärahoidma 
ezok haug 

fab uba 
fabel muistnejutt 
fabl mõistujutt 
facil kerge 
iaden niit 
fajf wilistama 
fajl saagima 
fajr tuli 
fal langema 
falc niitma 
tald körtima 
falk jahikull 
famili perekond 
far tegema; f a r i g misgiks 

saama 
faring kurgusõlm 
far t elama 
far un jahu 
fask kimp 
fast paastuma 
faük kurk 
febr soetõbi 
fee pärm 
fel nahk 

felic õnnelik 
felt wilt 
fend -kiilutama, lohkuma 
fenestr aken 
fer raud 
ferm kinnipanema 
fest püha pidama 
fianc peidmees 
iidel truu 
fier uhke 
fig wiigipuu 
iigur kujutama 
fll poeg 
iin lõpetama 
flngr sõrm 
firm kõwa, kindel 
fiš kala 
flank külg, pool 
flar nuusutama 
flat libekeel! kõnelema 
flav kollane 
fleg hoolitsema 
iieks paenutama 
flor õieke 
flu woolama 
flug lendama 
fluid wedel 
flut fleita (wilepill) 
foir laat 
foj kord 
fojn hein 
foli leht 
fond põhjendama 
font läte 
*for ära, kõrwale 
forges unustama 
forg taguma 
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tbrk wigel, kahwel 
formik sipelgas 
forn ahi 
fort tugew (jõuu poolest) 
ior t ik kindel, kõwa 
fos kaewama 
frag maasikas 
fraj kala rnari 
framb waarik mari, wabam 
frap koputama, lööma 
frat wend 
fraul poissmees herra 
frenez hull 
freš wärske 
fringel pajulind 
fromag juust 
frost külm 
frot õõruma 
fru wara 
frugileg hakk (lind) 
frunt otsaesine 
frukt wili 
ftiz tiisikus (haigus) 
fulg nõgi 
fulm wälk 
fum suits 
fuiid põhi 
funebr lein 
fung seen 

gaj rõõmus 
gajll mängus wõitma 
gal sapp 
galoš kallus 
gamaš kammas (saabas) 
gant sõrmkinnas 

garb wihk 
gard hoidma 
gast külaline 
ge mõlemat sugu; näit. pa t r 

isa, ge'patr '0 ' j wanemad; 
mas t r peremees, ge 'mas t r -
0'j peremees perenaesega 

gent suguaru 
genu põlw 
glaci jää 
glad triikima 
glan tõhw 
glas klaas (riist) 
g la t libe 
glav mõõk 
gli t nilwestama 
glob kera 
glor kuulus 
glu liimima 
glut allaneelatama 
gorg kõri 
grajn tera 
grand suur 
gras rasw 
g ra t kriimustama 
gratul terwitama 
grav tore, tähtis 
grayed käima pääl, tiine 
gren tõug, wili 
gr i l ritsikas 
griz hall 
gros tikerpuu 
gru kurg 
gudr täidas, tökat 
gurd leierkast 
gust maitse 
gu t tilkuma; gut '0 tilk 



garden aed (kus midagi 
kaswab) 

gem oigama 
gen kitsendama 
genti l wiisakas 
*gi tema, see 
gib küür 
*gis kuni 
goj ennast rõõmustama 

*ha ah 
hajl rahe 
hak raiuma 
haladz wing 
ha l t kinnipidama 
har juuks 
ha r ing hee ring 
harp kannel 
haü t nahk 
bav olema; näit. mi k a v a s 

la dom'0'u mul on maja 
keder wäänkasw 
kejt kütma 
kel hele 
kelp aitama 
kepat maks (sisekond) 
kerb rohi (hein) 
kered parandama 
*kieraü eila 
kirud kaan (uss) 
k i rnnd pääsuke 
*ko o, oh 
*kodiaü täna 
kok konks 
kom inimene 
kõnest auus 

konor auu 
kont häbenema 
kor tund 
korde oder 
kor log kell, uur 
kotel wõõrastemaja 
kuf kabi 
kurnil alandlik 
kumor hinge olek, seisus, tuju 
künd koer 

i nimetawa kõne-wiisi lõpp; 
näit. l aud i kiitma 

*ia misgi sugune 
*ial misgi pärast 
*iam kunagi 
id laps, järeltulija; näit. bov 

härg, bov id wasikas; Izracl 
Israel, I z r ae l i d Israeli-mees 

*ie kusgi 
*iel kudagi 
*ies kellegi oma 
ig misgiks tegema, sundima 

teha; näit. pu r ' a puhas, 
pu r ' i g ' i puhastama; b r u l i 
põlema, brul ' ig ' i põletama; 
edz'o abikaas, edz ig i paari-
panema; pii g r a n d a suu­
rem, pii grand ig i suuren­
dama ; for kõrwale, for ' ig ' i 
kõrwale saatma 

ig ise misgiks saama, ennast 
sundima misgiks saama; näit. 
pal a kahwatu, p a l l g i ära-
kahwatama; Hulda wedel, 
fluidigi sulama, fianõo 



peidmees, fianc'ig'i kih­
lama; ai j uurde, a l ig i 
ühendama 

il misgi töö riist; näit. tondi 
pügama, tond'il'0 käärid; 
paf'i püssilaskma, paf'il'0 
püss 

*ili nemad 
imit järeletegema 
in emastsugu; fianc'0 peid­

mees, fiancino pruut 
incit ärritama 
ind wäärt 
industri töökas, wabritsejaliue 
i nfan laps 
infekt külgepanema (haigust) 
infer põrgu 
influ mõjuma 
ing asi, millesse midagi 

pandakse; näit. kandelo 
küünal, kandel ingoküünla-
jalg; plumo sulg, plum-
ing"0 sulepää 

ink tint 
insekt putukas 
instru õpetama 
insul saar 
insult sõimama 
int tegew. kesksõna lõpp 

minewikus; näit. kan t i 
laulma, kan t in t a laulnud 

intenc märkima, arwama 
*inter wahel 
intern seespool 
intest soolikas 
invit kutsuma 
*io misgi 

*ioin kui paljugi 
ir minema 
18 tähendab minewikku; näit. 

leg'is lugesin 
ist misgi töö tegija; näit. bot'0 

saabas, bot'ist'0 kingsepp; 
lavi pesema, lavist'in'0 
pesunaene 

it tehtaw. kesksõna lõpp mine­
wikus; näit. kanti laulma, 
kant it a lauldud 

*iu keegi 

j tähendab paljust; näit. 
amik'0'j sõbrad 

*ja ju 
jak jak, kamsol 
*jam juba 
j ar aasta 
*je üleüldine eessõna 
*jen waat'; jen — jen pea 

— pea 
*jes ja, jah 
*ju — des mida — seda 
jug ike 
jug kohutmõistma 
juk sügelema 
jun noor 
jung ettepanema (hobust) 
jup undruk 
just õigusline, süüta 

jaluz armukade 
j aud neljapäew 
jet wiskama 
*jus waewalt 
j ur wandega kinnitama 



kae puder 
kadr raam 
kaf kohw 
kag puur 
*kaj ja, ning 
kajer kiijutusraamat, heft 
kai õõrutud wiil, konnasilm 
ka ldron kätal 
kai es tõld 
kalik tass 
kalk lubi 
kalkun konts, kand (jalal) 
kalkul -arutegema 
kambi weksel 
kainel kaamel 
karnen kamin, ahjusuu 
kamomil kaameli rohi, õuna-

hein 
kamp põld 
kali kõrkjas, pilliroog 
kanal) kanep 
kanap sohwa 
ka nar i kanaarilind 
kandel küünal 
kankr wähk 
kan t laulma 
kap pää 
kapabl rikka waimuannetega 
kap r sokk 
kapt püüdma 
kai* kallis 
karaf karahwin 
karas koger 
ka rb süsi 

kares paitama, meelitama 
kar i OÜl näälilill 
k a r o t porgan 

karp turbakala 
kaserol kastrul 
kask raudkübar 
kastel loss 
kas tor kobras 
kas peitma 
kastan kastanipuu 
ka t kass 
kanz põhjus 
kav auk 
kavern koobas 
kaviar kalamari 
*ke et 
kel kelder 
kelk mõningas 
keni tera, tuum 
kest kast 
*kia missugune 
*kial mispärast 
*kiam kui 
*kie kus 
*kiel kudas 
kies kelle 

*kio mis 
*kiom kui palju 
kis suud andma 
*kin kes 
klaft süli (mõõt) 
k la r selge 
kiin painutama, kõweraks, 

wiltu 
knab poisike 
kojn kiil 
kok kuk 
koi kael 
koleg seltsimees 
kolekt korjama 



koler vihastama 
koi om I) tuikene 
kolon tulp 
kolor karw, wärw 
k o l u m kaeltagune, krae 
kom komma 
komi) kammima 
komenc hakkama 
konierc kauplema 
komisi kätteandma (midagi 

toimetama) 
koni ix kaupmehe sell 
komod kummut 
kompar wõrdlema 
kompat kaastundma 
komplez püüdma ujeelejärele 

olla, teha 
kompost laduma (tähti) 
kompren arusaama 
kommi üleüldine 
koliuniik läbikäima, tea-

daandma 
kon tundma (inimest) 
kondid tingimine 
kondnk wedama, juhatama 
kondut ennast ülewalpidama 
konfes tunnistama 
kon lid usaldama 
konfuz segama, eksitama 
konk konnakarp 
konklud kinnitama, lõpetama 
konsci äratundma 
konscienc südame-tunnistns 
konsent rahule jääma, leppima 
konserv alalhoidma 
konsil nõuu andma 
konsol trööstima 

konstant muutmata 
koust ru ehitama 
kontent rahul 
kontor kontor 
*kontrau wastu 
k o m a l mailill 
konven wiisakalt olema 
konvink uskuma panema 
koi* süda 
kõrb kõrw 
kord mänguriistaj keel 
korekt äraparandama 
korespond kirjasid wahetama 
kork kork 
korn sarw 
korp keha 
kõrt õue 
korv kaaren 
kost maksma 
kot pori 
koton puuwiliana riie 
koturn põldpüü 
kovert kirjakott, kuwäär 
kovr kinnikatma 
krae sülitama 
krajon pliiats 
k ramp klammer 
kran kraan 
kravat lips 
kre looma 
kred uskuma 
krem rõõskkoor 
kren mädarõikas 
kresk kaswama 
kre t kriit 
k r i kisendama 
k r ib r läbisõeluma 



kr im kuritegu 
kriplloodusline puudus, inetus 
kroe kinnihakkama 
kron kroon 
kruc rist 
k m c kroos, pott 
kruel halastamata, tige, kare 
kubut küünar 
kudr õmblema 
kugl kuul 
kuir keetma 
kuk kook 
kukol kägu 
kukum kurk 
kui kihulane 
kuler lusikas 
kulp süüdlane 
*kun ühes; kun'e üheskoos 
kunikl kodujänes 
kupr wask (metall) 
kur jooksma 
kurac arstima 
kurat? julge 
kurb kõwer 
kur ten eesriie 
kusen padi 
kus maasolema 
kutini harjuma 
kuv wann 
küz onupoeg 

kvankain elik küll 
*kyar neli 
kverk tamm 
*kvin wiis 

1' ) artikel; ümberpanna 
*Ia | pole tarwis 

labor tööd tegema 
lae wäsinud 
laeer t sisalik 
lad kard 
lag järw 
lakt piim 
lam lonkaja 
lamp lamp 
lau will 
laud maa (koht) 
lang keel (suus) 
lanteru latern 
lanug udusuled 
lard rasw 
larg lai 
lä rm silmapisar 
las laskma, jätma 
last wiimane 
*laü järele 
laüb lehtmaja 
laud kiitma 
laut kõwasti 
lav pesema 
leeion koolitund 
led nahk 
Ieg lugema 
legom aiawili 
leg seadus 
lek lakkuma 
lent läätsed (wili) 
leon löwi 
lepor jänes 
lern õppima 
le r t osaw 
leter kiri 
lev ülestõstma 
*li tema (meestesugu) 
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liber waba 
libr raamat 
lien põrn 
lig kinnisiduma 
iign põletispuu 
im piir 
imak tigu 
lin lina 
lingy keel (kõnes) 
lip huul 
lit säng 
Uter täht 
lod loot 
log awatelema 
log elama, korteri pääl olema 
lok koht 
lõng pikk 
lot liisku heitma 
lu üürile wõtma 
Ind mängima 
Inm valgustama 
!nn kuu 
lund esmaspäew 
lup hunt 
Inpol humal 

| mäng sööma 
manier mood, abinõuu 
manik käis 
mar meri 
iii are soo 
marcand kauplema 
mard teisipäew 
marmot unirott 
marmor marmor 
mar te ! wasar, haamer 
mason müür sepatöö 
mas t mast 
mas t r peremees 
nias silmus 
maten hommik 
mat rac aluskott 
m a t a r walmis 
mebl mööbel 
mee taht 
mejl penikoorem 
mel mäger, kähri 
meleagr kalkun 
meik lüpsma 
melon melon 
*mem ise 
membr liige 
memor mälestama 
mensog waletama 
menton lõug 
meri t wäärt olema 
merkred kesknädal 
met ärapanema; wõib 

me»uguste ajasõnadega 
berpanna 

meti amet 
mev kajakas 
mez keskpaik 

mae mälu, mäletama 
magazen pood 
maiz mais 
majest suurelik 
majstr meister 
makul täpp 
mai wastupidi; näit. boil hää, 

mai bon halb 
*malgraü waatamata 
man käsi 



mezur mõõtma 
*mi mina 
miel mesi 
migdal mandlipuu 
migr rändama 
miks segisseganm 
*mil tuhat 
mill türginisu 
mil i t sõdima 
miilile ähwardama 
miop lühikese nägemisega 
miozot ära unusta mind (lill) 
m i r imestama 
mirtel mustikad 
mizer puudus 
model mudel 
moder parajusline 
modest karsk, häbelik 
mol pehme 
mon raha 
monat kuu (Januar jne.) 
moud maailm 
mõned hakk 
mont mägi 
mont r näitama 
mor wiis, elukombe 
mõrd hammustama 
*morgaü homme 
mor t surema 
mošt üleüldine auunimi; näit. 

Via r e g a mõisto Kuninglik 
kõrgus; V i a genera la 
most '0 Teie kindralik 
kõrgus jne. 

mov liigutama 
muel jahwatama 
mul t palju 

mur sein 
murmur nurisema 
mus hiir 
musk sammal 
mus ta rd sinep 
mus kärblane 
mut tumm, kurt 

n tähendab osastawat käänet 
ja ka liikumist küsimuse 
pääle kuhu? näit. p l u m o u 
sulge; en la m o n d o u 
maailmasse» 

naci rahwus 
nag ujuma 
najbar naaber 
najl nael 
najtingal ööpik 
nask sündima 
na tu r loodus 
*naü üheksa 
naz nina 
*ne ei, mitte 
nebul udu 
neces tarwiline 
neg lumi 
*nek — nek ei — ega 
*nenia mitte keegi 
*neniam mitte kunagi 
*nenie mitte kusgi 
*neniel mitte kudagi 
*uenies mitte kellegi 
*nenio mitte midagi 
*neniu mitte keegi 
nep lapselaps 
nest pesa 
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nev õe- ehk wennapoeg 
*ni meie 
n igr must 
nj muudab naesterahwa nime 

meelitus-nimeks, kui 1—5 
esimeste tähtede taha saab 
pandudmäit.MariOjManjo; 
Emi l i o , E m i n j o 

nobel mõisnik 
nobl auus, auusat sugu 
nokt öö 
nom nimi 
nombr arw 
nord põhjapool 
noT uus 
nub pilw 
nud paljas 
nuk kuklatagune 
miks pähkel 
*nun nüüd 
*nur ainult 
nu t r toitma 

0 tähendab nimesõna 
obe sõnakuulma 
objekt asi 
obl tähendab kaswatajat 

arwusõna: du kaks, du-
obl 'a kahekordne (kaks 
korda) 

obstin kangekaelne 
odor lõhnama 
olend teotama 
ofer ohwerdama 
ofic ametikohus 
oft sagedasti 
*ok kaheksa 

okaz juhtuma 
okcident õhtupool 
oknl silm 
oknp enda päralt võtma, toi­

metama 
*0l kui 
ole õli 
ombr wari 
ombrel wihmawari 
on tähendab murd arwusõna ; 

näit. kvar neli, k r a r o n o 
neljandik, weerand 

ond laene 
*oni asesõna, mis paljuses 

isikuseta ajasõna ees tar­
vitatakse 

onkl onu 
ont tähendab tegew. kesksõna 

tulewikus: far 'ont 'a kes 
saab tegema 

op tähendab määrarwusõna; 
näit. du kaks, d u o p e 
kahekesi 

oportun hõlbus 
or kuld 
orang apelsin 
ord korraline olek 
ordinar harilik 
ordon käskima 
orel kõrve 
orf vaenelaps 
or ient hommikupool 
ornam ehtima 
08 tähendab ajasõna tulevikku 
OSCed aigutama 
08t UlU 
ostr auster 
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ot tähendab tehtaw. kesksõna 
tulewikus; näit. far 'Ot'asee 
mis saab tehtud 

OV muna 

pae rahu 
pacienc kannatus 
pal* püssi laskma 
pag maksma (misgi eest) 
pag lehekülg 
pajl õlg 
pak pakkima 
pal kahwatanud 
palae palee 
palat suulagi 
palp käega katsuma, kobi 
palpebr silmalaug 
pau leib 
pantalon püksid 
papag papagoi 
papav moonilil) 
paper paber 
papil i liblik 
paradiz paradiis 
pardon andeks andma 
parenc sugulane 
parker pääst 
parol rääkima 
pa r t jagu 
paru änilane 
pas mööda minema 
paser warblane 
pasi kire 
pask Lihawõtte 
past tahjas 
pastr papp, preester 

pais sammuma 
pašt karja hoidma 
pat pann 
pat r isa; p a t r u j ' 0 isamaa 
pav waulind 
pavim. prügitud uulits 
peo tükk 
peg rähn 
pek pattu tegema 
pel ajama 
pelt kasukas 
pen püüdma 
peild rippuma 
penik pintsel 
pens mõtlema 
pentekost Nelipühi 
pent r maalima 
*per abil 
pere kiisk 
perd kaotama 
perdr ik nurmkana 
pere hukka saama 
perfekt täieline 
perl pärli 
permes lubama 
peron trepp 
persekut tagakiusama 
persik persik 
person isik 
pes üleskaaluma 
pest katk 
pet paluma 
petol hullama 
petrol lambiõli 
petrosel petersell 
pez kaaluma (asi ise) 
pi jumalakartlik 



pied jalg 
pig harakas 
pik lõhkuma, pistma 
pilk kerakene 
pin männapuu 
pilli: näpistama 
pillgi nööpnõel 
pip piip 
pipr pipar 
pil' pirn 
piz hernes 
plac plats 
plac meelt mööda olema 
piud waagen 
plafon lagi 
pland jala tall 
plank põrand 
plant pääletekkima 
plat tusane 
*plej kõige enam 
plekt palmima 
plen täis 
plend kaebama 
plezur lõbu 
*pli enam 
plor nutma 
plug kündma 
plum sulg 
plumb tina 
pluv wihm 
*po aawal (arwu sõnades) 
polic politsei 
poligon tatar 
põlv tolm 
pom õun 
pont sild 
popi jalajas (puu) 

popol rahwas 
*por tarwis 
porcelan portselan 
poid uks 
pork siga 
port kandma 
põsed walitsema 
post pärast 

postul nõudma 
poš tasku 
post postitallitus 
pot pott 
pov wõima 
prav süüta 
precip iseäralikult 
preciz punkti pääl õige 
predik jutlustama 
preg palwetama 
prem litsuma 
pren wõtma 
prepar walmistama 
pres trükkima 
*preskaü peaaegu 
pre t walmis 
*preter mööda 
prezent ettekujutama 
*pri üle, — st. 
pr inc würst, prints 
pr in temp kewade 
privat kõrwaline, era 
*pro eest 
profund sügaw 
proks im ligidane 
proraeil jalutama 
promes lubama, tõotama 
propon ettepanema 
propr oma, päris 



prosper korda minema 
prOT proowima 
proverb wanasõna 
p ruden t mõistlik 
prun ploom 
p run t wõlgu 
pruv põhjalikult selgitama 
pugn rusikas 
pulm kops 
pulv püssirohi 
pulvor pulwer 
pump pumpama 
pün karistama 
punk t punkt 
pup pupe 
pul* puhas 
püs mäda 
püs lükkama 
p ü t kaew 
pu t r mädanema 

rab rööwima 
raba t protsent 
r abo t hööweldama 
rad ratas 
radi kiir 
radik juur 
rafan rõigas 
raj t õigus 
rakont jutustama 
ramp roomama 
ran konn 
rand äär, rand 
r ap naaris 
rapid nobe 
ra t rott 

rauk körisew 
ranp rööwikas, uss 
rav waimustama 
raz habet ajama 
re uuesti, tagasi 
reg walitsema 
regal külalist wastu wõtma 

(toidu poolest) 
regiment rügiment, polk 
regn riik 
regul juhatus, reegel 
reg kuningas 
rekompenc auupalka andma 
rek t otsekohe 
rel rööbas 
rem sõudma 
ren neer, rahu 
renkont wastu tulema 
renvers ümberwiskama 
respond wastama 
res t jääma 
re t wõrk 
rev unistama 
r ib sõstrad 
ricev saama 
r ic rikas 
r id naerma 
r igard waatama 
r igi riiwi panema 
r ikol t pigistama 
r i la t mõõdus käima, liiki käima 
r im riim 

r ima rk tähendama 
r imed abinõuu 
rimen rihm 
r ing rõngas 
r ip küljeluu 
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r ipe t kordama 
ripoz puhkama 
r ip roc pahandama, etteheitma 
r iver jõgi 
riz riis 
romp murdma 
rond ring 
ros kaste 
ros t praadima 
roz roos 
ruband lint 
rug punane 
ru l rullima 
r u m romrn (wiin) 
rus t rooste 
ruz kawal 

sabat laupaew 
sabl liiw 
sag nool 
sag tark, mõistlik 
sak kott 
sai sool 
salajr palk (maks) 
salik paju 
salm lõhekala 
salt hüppama 
salut terwitama 
sam sama; näit. seesama säal-

samas jne 
sau terwe 
sang weri 
sankt püha 
sap seep 
sat täis (kõht) 
saue sous 

sav päästma 
sci teadma 
scienc teadus 
sciur oraw 
*se kui 
seb rasw (sulatatud) 
*sed aga 
seg saagima 
seg tool 
sek kuiw 
sekal rukis 
seky järelkäima 
sel sadul 
sem külwama 
semajn nädal 
*sen ilma 
senc üleüldine mõte 
send saatma 
sent tundma 
*sep seitse 
serc otsima 
serpent uss 
serur lukk 
serv teenima 
*ses kuus 
sever wali 
*si enese 
sid istuma 
sigel pitserit litsuma 
sign märk 
signif (ära) tähendama 
silab silp 
silent waikima 
Sllik ränikiwi 
silk yiid 
siini alrw 
si mil sarnane 



simpl liht (sa) 
sinjor herra 
sirin g sirel 
sitel pang 
situaci olek 
skarap sitikas 
skatol karp, kõrw 
skr ib kirjutama 
sku raputama 
skulpt kuju walama 
süvam soomus 
sõbr kaine 
societ selts 
soif janunema 
sojl wee alune kiwi 
sol ainus 
solv luba andma 
sõmer suwi 
SOii helisema 
song und nägema 
sonor kõlisema 
sorc nõiduma 
sor t saatus 
sovag metslik, tige 
spec sort, sugu 
spegul peegel 
spert harjunud 
spez wahetus; näit. eVspez 

wäljaandma, kulutama; en-
spez sissewõtma, kasu 
saama 

spic maius-asi 
spik wiljapää 
spinac naadid 
spir hingama 
spir i t waim, hing 
spong wamm 

spr i t terawa waimuga 
spron kannus 
staci jaam 
stal tall, küün 
stamp pitser 
stan seatina 
standard lipp 
stang õis 
s tar seisma 
stat olek, seis 
stel taewatäht 
s t rek kriipsutama 
s t r ig öökull 
s t ru t jaanalind 
s turn kuldnokk 
*snb all 
subi t häkiline 
suc imema 
snd lõunapool 
suter kannatama 
sufic küllalt 
siilok lämmatama 
suk mahl 
sukcen merewaik 
sukces õnneks minema 
suker suhkru 
sulfur weewel 
Sun päike 
sup supp 
*super ülewal, kohal 
supoz umbes arwama 
supr ülewalpool 
*sur pääl 
surd kurt 
su r tn t pääliskuub 
suspekt kahtlaseks pidama 



šaf oinas 
šajn wäljanäitama 
Šak malemäng 
šancel waaruma 
sang wahetama 
šarg täistäitma, walmissead 
šaüm weewaht 
sel koor 
iserc naljatama 
*si tema (emastsugu) 
sild kilp 
sink sink 
šip laew 
Sir rebima 
šlos lukku panema 
smir määrima 
šnur nöör 
šovel labidaga kaewama 
špar kokkuhoidma 
špin ketrama 
spruc pritsima 
šrank kapp 
šraüb kruwi 
stal teras 
štel warastama 
Štof ollus, materjal 
šton kiwi 
Štop kinnitoppima 
štrump sukk 
štup aste; štupar trepp 
Šu king 
suid wõlglane olema 
šnltr õlg 
šut puistama 
Švel paistetama 
švit higistama 

tabl laud 
tabul tahwel, laud 
tag päew 
tajlor rätsepp 
taip mutt 
tambur trumm 
*tamen ometi 
tapet tapet 
tapis tekk 
tas tass 
tang kõrk olema 
te thee 
ted äratüütama 
tegment katus 
teks kuduma 
teler taldrik 
temp aeg 
tempi silmatagune 
teu pidama, kinnihoidm 
tent kiusama 
ter maa 
teni aiwastama 
terur hirm 
testud kilpkonn 
tetr teder 
tia niisugune 

*tial selle pärast 
*tiam siis 
*tie sääl 
*tiel nii 
tiki kõditama 
tili pärn 
tim kartma 
tine koi 
*tio see 
*tiom nii palju 
t ir tõmbama 



*tiu see 
tol linane riie, kangas 
tomb surnuhaud 
tond pügama 
tondi* müristama 
tord keerutama 
to rn teritama 
t o m i s t r ranits 
*tra läbi 
t r ab palk (puu) 
t raduk ümberpanema 
traf märki minema 
t r a k t läbirääkimisi pidama 
t r anc lõikama 
t rankvi l waikne 
*trans kätte, üle 
*tre wäga 
trein wärisema 
t ren järelwedama, lohistama 
*tri kolm 
t r ink jooma 
t r i t i k nisu 
*tro üleliia 
t romp petma 
trov leidma 
t r u auk 
t rumpe t pasun 
t runk tüwi 
tub korsten 
*tuj kohe, silmapilk 
tük rätik 
tul ip tülpan 
t u r torn 
tu rd räästas 
tu rmen t piinama 
tu ru ümberpöörama 
tus köhima 

tus liigutama, puudutama 
t u t terwe 

u tähendab kärkiwat kõnewiis! 
uj mahutaja, kandja; näit. 

cigar sigar, c i g a r u j siga-
ritoos; pom õun, pomuj 
õunapuu; Turk türklane, 
T u r k u j Türgimaa 

ui tähendatud omadusega isik; 
näit. bei ilus, be lu l ilus 
inimene 

ulcer mäda haaw 
um wõib mitmesuguses tähen­

duses pruukida 
ung küüs 
*unu üks 
urb linn 
urs karu 
ur t ik nõges 
us tähendab kahtlewal kõne­

wiis! 
uti l käsuline 
uz pruukima 

vaks wähä 
vai org 
valiz reisipaun 
van asjata 
vang põsk 
vapor aur 
variol rõuged 
varm soe 
vast lõpmata lai 
vaz anum, riist 



vejii soon 
Tek äratama 
vel puri 
velli närtsima 
velur sammet 
veii tulema, ilmuma 
vend ära müüma 
Tendred reedi 
\ enen kihwt 
Teng kättemaksuta 
venk wõitma 
vent tuul 
ventr koht 
ver tõde 
verd roheline 
verk kirjatööd tegema 
verin ussikene 
vers salmik 
Teris walama 
Teruk käsn, tüügas 
Tesp waablane 
Tesper õhtu 
Tespert nahkhiir 
vest riidesse panema; Testo 

riided 
Test west 
Tet kihla wedama 
Teter ilm 
Tetur sõitma 
vezik põis 
* Tl teie, oina 

vic rida 
Tid nägema 
TidT leskmees 
TÜag küla 
TlU wiin 
viuagr äädikas 
\ i n t r tali 
Titti sinilill 
Tiolon wiiul 
Tip piits 
Tir mees 
Tirt woorus 
Tiš puhtaks pühkima 
Titr klaas 
Tiv elama 
viza£ pale 
TOC hääl 
Tttj tee 
Tttjag reisima 
Tttk kutsuma 
vol tahtma 
Tttlont häämeelega 
Tolum anne, wihk, kogu 
TOIT punuma 

Tort sõna 
Tttst saba 
Tttlp rebane 
Tultur raisakull 
Tund haawama 

zorg muretsema 
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